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Pred nami je ze druga ura nemscine na daljavo. Odpri DZ.
Danes si bos najprej pregledal reSitve naloge v DZ na strani
42 (Das Haus von Familie Huber — Hisa druzine Huber). Saj si
jo prejsnjo uro resil?

Spodaj prilagam pravilne resSitve.
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Richtiy vuc: 1aisuns
» Das Haus hat eine Etage. _E ¢ Im Haus gibt es sieben Zimmer. __E
e Das Esszimmer und das Wohnzimmer befinden sich auf dem Erdgeschoss. _E_
 Die Familie hat keine Haustiere. _E

An welches Zimmer denke ich?

« Hier kocht die Mutti das Abendessen. Ade. Kol
o Vatisitztim Sessel und siehtfern.  HAas  Woliuzimm

o Peter mdchte duschen. dan Poade Rimwer

Eine kleine Maliibung
« Das Bett ist braun ynd rot. » Der Vorhang im Esszimmer ist hel| g
hellblau. « Die Lampen sind gelb. « Die Teppiche sind bunt. « Der ¢

Sedaj odpri zvezek in vanj prepisi nove besede, ki so se
pojavile v prejsnji nalogi.

die Etage = der Stock — nadstropje
sich befinden — nahajati se



das Erdgeschoss — pritliCje
das Abendessen — vecerja
duschen - tusirati se

die Eingangstur — vhodna vrata

Podrsaj navzdol, snov se nadaljuje na naslednji strani.

Sedaj pa je pred nami nova slovnica. Lazje bi bilo, ¢e bi vam to lahko
razloZila v zivo, ampak dajmo najprej poskusiti v pisni obiliki.



Odpri DZ na strani 45. Kot vidi$, bomo SPET govorili o CLENIH.

Mi smo do sedaj govorili o doloénih ¢élenih (der, die, ) ter o
nedolocénih élenih (ein, eine, ein). To so bili €leni v

(to je prvi sklon, po nemsko mu recemo Nominativ). Tako kot v
slovenscini se po imenovalniku vprasamo .

V imenovalniku so torej dolo¢ni in nedolo¢ni ¢leni vedno v taksni
obliki.

Poglej si stavke.

Avto je velik. To je avto.
Kuhinja je majhna. Die Kiiche ist klein. To je kuhinja. Das ist eine Kiiche.
Miza je rjava. Der Tisch ist braun. To je miza. Das ist ein Tisch.

MOSKI SPOL | ZENSKI SPOL | SREDNJI
POl
Nominativ der die das
IMENOVALNIK
(Kdo ali kaj?) ein eine ein
kein keine kein

AKKUSauv di das
TOZILNIK den ° |
(Koga ali kaj?) einen eine ein
Wohin? KAM? keinen keine kein
Dativ dem der
DAJALNIK
(Komu ali éemu?) einem einer einem
Wo? Kje? keinem keiner keinem

Ko pa v nemscini govorimo kje je kakSna stvar, takrat uporabimo
DAJALNIK oziroma 3. sklon. Po nem$ko mu reéemo Dativ. Cleni v
dajalniku se razlikujejo od ¢élenov v imenovalniku.

Ce pogledas v razpredelnico v DZ, in primerjas élene med seboj, kaj
opazis?

DER se spremeni v DEM

DIE se spremeni v DER

Sedaj pa odpri zvezek in vanj napisi naslov:



CLENI V DATIVU (DAJALNIKU)

V zvezek si nato prepisi naslednje:

Dativ dem der
DAJALNIK

(Komu ali einem einer
cemu?)

Wo? Kje? keinem keiner

Ko v nems¢ini povemo, KJE je kaksna stvar ali €lovek, vedno
uporabimo dolo¢ni ali nedolo¢ni ¢len v DATIVu (dajalniku).

POGOSTI PREDLOGI, Kl J| UPORABLJAMO, DA POVEMO KJE ALI
KAM SO ALI GREDO STVARI:

IN=V

AUF = NA

AN = OB

UNTER = POD UBER = NAD
ZWISCHEN = MED

HINTER = ZA

NEBEN = ZRAVEN

Der Computer ist . = Racunalnik je v otroski
sobi.

i se lahko skrajsa v i

Der Teppich ist IN DER Kiiche. = Preproga je v kuhiniji.
Das Buch ist AUF DEM Tisch. = Knjiga je na mizi.




Nato za domaco nalogo v DZ na strani 46 resi nalogo.

Wo ist was? (KJE JE KAJ?)

Poglej na sliko in uporabi preloge iz okviréka. Reseno
nalogo slikaj in mi jo do petka poslji na nezka.janc@osik.si.
ReSitve vam pokazem naslednjo uro.

V mail se poleg slike PROSIM tudi podpisi, ter mi napisi, ali
se ti zdi, da bi za to snov potreboval razlago Se na drugacen
nacin.

Liebe GriiBe (Lepe pozdrave),

Nezka Janc

el olole)
A TSCHUSS gg




